
Однако ее слегка хрипловатый звук защекотал сердце мужчины.

Он крепче прижал ее к себе, сильнее прикусил ее шею, словно был несколько недоволен тем,
что засосы на ее шее исчезли, и все еще пытался оставить на ней хоть что-то.

Не прикасаясь к ней несколько дней, он, казалось, пристрастился к ее телу и не мог дождаться
окончания месячных. Ему хотелось прямо сейчас повалить ее на траву и оттрахать на месте.

Кей и Линь Чэн услышали шум и подошли проверить, что здесь происходит, но увидели такую
сцену.

"Черт!" Они решительно закрыли глаза руками, но потом посмотрели сквозь пальцы.

Уголки рта К. подергивались.

Что здесь происходило?

Что случилось с Боссом Ли и Фэн Лингом?

Они не были столь откровенны, когда находились на базе. Но неужели Босс собирался заявить,
что Фэн Линг теперь его женщина?

Увидев, что кто-то приближается, Фэн Линг неожиданно сильно наступила на ноги Ли
Наньхэна, а затем попыталась ударить его по ногам.

Ли Наньхэн вовремя отпустил ее, сместившись в сторону и уклонившись от ее удара.

Фэн Линг подняла руку и сильно вытерла шею. Посмотрев на него, она повернулась к К. и Линь
Чэну. "Что вы там стоите и смотрите?!"

К кашлянул, увидев след от укуса на шее Фэн Линг. Он неловко дернул Линь Чэна за руку и
уже собирался уходить, но Фэн Линь вдруг сказал: "Только что прилетела змея, и меня
укусила. Босс высасывал из меня яд, так что это не то, что ты видел".

Сказав это, Фэн Линг чуть не прикусила язык.

Даже она сама не поверила такому неубедительному объяснению...

Услышав ее "объяснение", Кей и Линь Чэн ускользнули еще быстрее.

Глядя на их удаляющиеся фигуры, Фэн Линг обернулась и посмотрела на Ли Наньхэна,
который стоял недалеко от нее, засунув одну руку в карман брюк. Он играл с пистолетами,
которые ранее отобрал у нее, и поднял бровь на нее.

Она закрыла глаза, глубоко вздохнула и протянула руку. "Отдайте мое оружие!"

Ли Наньхэн фыркнул и сказал: "Когда ты был на задании, тебя однажды укусила ядовитая
змея. Ты все еще помнишь, как я высосал яд для тебя? "

Фэн Линг молчал с прямым лицом.

Если бы не это, он бы так и не узнал, что она на самом деле женщина.



Или, даже если бы он узнал это в конце концов, он бы не узнал так рано.

Тогда, по крайней мере, она могла бы беззаботно жить на базе еще несколько лет.

Она бросила выхватывать оружие и повернулась. Затем она выхватила кинжал, лежавший у ее
ног, с силой отбросила его назад, глубоко вонзив в землю, и спокойно пошла прочь.

Наньхэн посмотрел на кинжал, воткнутый в землю прямо у его ног, усмехнулся, подобрал
кинжал и подошел.

Никто не знал, что сейчас испытывает Цзи Нуань, поэтому последние два дня Фэн Линг была
очень сварливой, и никто не смел с ней шутить.

Когда пропал господин Мо, они могли спокойно разработать план спасения, потому что
верили, что господин Мо сможет сохранить себя в безопасности благодаря своей мудрости и
способностям, но Цзи Нуань... они не были уверены, сможет ли она выжить. В конце концов,
она была беременна.

Даже если их обоих в итоге спасут, они будут чувствовать себя виноватыми, если Цзи Нуань
потеряет ребенка.

Особенно Фэн Линг.

В конце концов, она была ответственна за защиту Цзи Нуань, но в этот раз она не только не
смогла защитить Цзи Нуань в городе Хай, но и косвенно привела Цзи Нуань в Камбоджу.
Теперь трудно было сказать, жив Цзи Нуань или нет. Как только кто-нибудь упоминал Цзи
Нуань в присутствии Фэн Линг, она выглядела обеспокоенной. Она не была разговорчивым
человеком, а теперь и вовсе стала говорить меньше. Она часто сидела перед компьютером в
лагере и проверяла схему распределения минных полей, даже не поев.

Нетрудно было понять, что она старалась использовать любую возможность, чтобы проникнуть
в джунгли и найти Цзи Нуана.

Она была так встревожена, что не могла успокоиться, не говоря уже о том, что Ли Наньхэн
только что обидел ее, поэтому слушать его было невозможно.

Увидев, что Фэн Линь снова сидит перед компьютером, Ли Наньхэн посмотрел на мерцающие
звезды в небе, а затем на К., который только что вернулся из патруля и собирался ужинать.
"Кей, я дам тебе задание".

Внезапно услышав холодный голос босса Ли, К остановил свои шаги и посмотрел на Ли
Наньхэна: "А?"

"Найди способ напоить Фенг Линга".

"А?" К был шокирован.

"Не делай ее слишком пьяной. Просто дай ей на время забыть о Цзи Нуань. Она слишком
напряжена". сказал Ли Наньхэн и как бы невзначай взглянул через плечо К. на Фэн Линга,
который внимательно изучал диаграмму распределения минных полей перед компьютером.
"Наше подкрепление прибудет завтра до полудня. До этого никому не разрешается
действовать необдуманно. Сейчас она не может разумно следовать инструкциям и не спала два



дня. Если она завтра вступит в бой в таком состоянии, то обязательно наделает ошибок".

K: "..."

Босс, вы думаете, я не знаю, о чем вы думаете? Ты просто хочешь, чтобы Фэн Линг хорошо
выспалась, но ты знал, что она тебя не послушает, поэтому попросил меня напоить ее.

Но это было правдой, что Фэн Линг была слишком напряжена с тех пор, как Цзи Нуань была
схвачена. Очевидно, она очень переживала за Цзи Нуань и чувствовала себя виноватой. Он
никогда не видел ее такой напряженной, независимо от того, насколько опасное задание она
выполняла, когда еще была на Базе XI.

Прошло уже два дня, и нужно было найти способ успокоить ее. Возможно, лучшим способом
было дать ей выпить немного алкоголя.

Но как он мог убедить ее выпить в такое время?

Босс Ли подкинул ему эту проблему! Ну и ну, он действительно злой!

"Напоить ее... Я могу попробовать, но босс, как насчет алкоголя?" К сказал: "Мы не можем
принести сюда алкоголь с базы. Где я могу достать алкоголь?"
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